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Les nouveautés

Berthold Guggenheim fils & Cie

Zurich
Löwenstrasse 17 - Zurich 1

Câble: BEGUGG - Tél. 25 78 14



Christian Fischbacher Co St-Gall Suisse





H3wma

Carrés de twill pure soie, imprimés et

roulés à la main

Pure silk twill squares, hand printed

and hand rolled

Panoletas de twill de pura seda, estam-

padas y repulgadas a mano

Vierecktücher in Reinseiden-Twill, hand-

bedruckt und handrolliert



Spinnerei, Zwirnerei, Färberei

Handstrickgarne, Wollgarne für die Strickerei

die Wirkerei und die Weberei

Filature, retorderie, teinturerie

laines mercerie, laines pour tricotage mécaniq^

et tissage
ALLE,

FILATURE DE LAINES PEIGNÉES D'AJOIE S.A. ALLÉ



No. 10 of the Geigy series " Eve's Way with Colour"
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(- Last spring green was the fashionable colour..this autumn it's going to be red

Red or green..., on polyacrylonitrile
fibre material

Maxi Ion dyes
are the accepted cationic colours for

very high fastness brightness of shade
ease of application

J.R.Geigy S.A., Basle Technical information overleaf



Maxiion dyes

give the following advantages very good light and wet fastness
on all types of polyacrylonitrile
fibre: high saturation value, assisting production

of full shades

good control of exhaustion rate and even build up
of shade in combinations when applied by our
ITW dyeing method - with the addition of Irgasol DA
and Tinegal W

good reservation of wool and cellulose in mixtures
of polyacrylonitrile with natural or regenerated
fibres

® registered trade mark

The Maxilon range has been
greatly extended and now
comprises:

For further information see
pattern card No. 1324

Maxilon Yellow 4GL
Maxilon Yellow 3GL
Maxilon Yellow 2RL
Maxilon Scarlet GL
Maxilon Red BL
Maxilon Blue RL
Maxilon Blue GRL
Maxilon Blue GL
Maxilon Blue 3GL
Maxilon Blue 5G
Maxilon Brilliant Green G
Maxilon Black B

J.R.Geigy S.A., Basle



FILATURE
DE LA
Maison fondée en 1854

Filés de coton de qualité supérieure Nm 10-100'

Spécialité: Coton peigné LORZE
BAAR



À ; \ "'**
' "ft*-

ïiàà8 • Ait



afternoon, cocktail and evening dresses
marty & co • stampfenbachstr. 56 • zurich • Telephon 289532/33



...c'est en fil „HELANCA,,

® marque déposée. La maison Heberlein & C° AG. à

Wattwil, n'autorise l'usage de sa marque déposée « Helanca »

que pour les fils frisés spéciaux, dont les procédés de fabrication

sont conformes à ses prescriptions, et les articles confectionnés

avec ceux-ci. Les normes de qualité restent soumises
à son contrôle permanent.

Les articles en fil HELANCA
gardent une élasticité étonnante
se lavent et sèchent rapidement

ne se feutrent jamais
sont antimites

n'exigent aucun repassage
restent indéformables

sont chauds l'hiver, frais l'été
ne se salissent pas

Souples... et grand teint : pulls et barboteuses en

fil HELANCA
Pour vous, pour lui, pour bébé, il y a, en fil IIELANCAi
un tricot aux joyeuses couleurs, d'une parfaite régularité
de teinture. Les tricots HELANCA sont indéformables-
Ils ne se feutrent pas. Lavés le soir, ils sont « prêts a

porter » le matin, toujours souples, toujours éclatants-

De la tête aux pieds, habillez-vous en fil HELANCA

Serre-têtes, pulls, blouses, gants, slips, bas, chaussettes>
collants... tout ce que vous portez existe en n1

HELANCA. Mais si vous voulez bénéficier des extra'
ordinaires qualités du fil HELANCA, exigez bien
marque HELANCA sur chaque article.

HEBERLEIN & CO A. G. WATTWIL



GUIPURES

Walter schrank & co. st. gall 'HAN D K-ER <
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Rau S.A
St-Gall Suisse

Nouveautés en dentelles

et broderies
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Reactive dyestuffs

for prints

on cellulosic fibres

Drimcirene-z
SANDOZ LTD. BASLE/SWITZERLAND For details see next page



Drimcirene
Reactive dyestuffs
for prints on
cellulosic fibres

9 important points:
• Bright shades
• Simple method of application
• All brands suitable for combination
• Excellent printing paste stability
• Perfect reproducibility of shade
• Stable chemical linkage with the fibre
• Very good stability to steam
• Unreacted dyestuff readily removed

by washing
• Excellent wet fastness

©Registered trade mark of SANDOZ LTD.

SANDOZ

SANDOZ LTD. BASLE/SWITZERLAND





Tous les tissus de ces 7 modèles ont été filés ^
tissés par Gugelmann. De jolies nouveautés attendefj
votre choix: quels échantillons désirez-vous recevoif'

22

Gugelmann & Cie SA, Langenthal, (Suisse), Tél. 063 / 22644 Gugelmann — Manufactures textiles modernes — et bientôt centena'r

Showroom Beethovenstrasse 32, Zurich, tél. 27 16 60
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Adresses utiles

I I Addresses to note
CHARLES GORINI

FEINWEBEREI
STICKEREIEN

DiepoldsaU

TRICOTS & JERSEYS
Nylon - Rayon - Cotton - Wool
piece goods for garments and underwear

pour robes et sous-vêtements

ÄLONDRA S. A

Wil - St-Gall

S.A. ci-devant Tobler Frères & Cie Teufen près St-Gall

BORDADOS

W A L LIS E L L E N - Z H

Sewing silks, mercerized cotton and synthetic
sewing threads

Silk, nylon and mixed yarns for weaving,knitting and hosiery

Tissus de coton unis, imprimés, brodés,
pour robes, blouses, lingerie, rideaux, etc.
Devants pour blouses « MINIC A R E ».

Elsaesser & Co. AG. Kirchberg/Bern
Gegründet 1871

Hans Städle.Weberei und Druckerei

es et filés
cot°n, fibr,

Spezialität Druckstoffe moderner Geschmacksrichtung
für Innendekoration en tous gc

!f rayonne

KUNDT & CO.jELGG

Elastische Bänder aller Art
Rubans élastiques en tout genre
All kinds of elastic ribbons
Cintas elâsticas de todo género

®fGgr.

EMIL WILD & Cie S. A,

St-Gall / Suisse



SCHUBIGER - SEIDE
Ein Jahrhundert — Ein Begriff

E. Schubiger & Cie. AG., Mechanische Seidenstoffwebereien, Uznach

Oertie & Co. Teufen
SUISSE
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The « Key » trade-mark for
Hausammann fabrics stands

for quality

Fils de mélange intime laine et coton

ROCO

Trüb & Cie S. A,
E. ROELLI & Co. Ltd., St. Gall

Weberei Sirnat
SIRNACH / TG

berei - Bleicherei
Rusrüsterei

Filature et Retorderie

Uster (Suisse)

Honegger & Co. Ä.-G., St. Galle:

Fabrikation von Baumwoll-, Zellwoll-
und Kunstseidengeweben, glatt-, bunt¬

gewoben, bedruckt und bestickt.
Taschentücher.

Marquisettes, Organdis,
Voiles,

Imperméables, Nouveauté:

Sous-vêtements dames, messieurs
Pullovers velours

Ladies' & Gents' Underwear
Velvet pullovers

Weberei Wallenstadt
WÄLLENSTADT Marque déposée

Qualitätsprodukte aus Baumwolle
Zellwolle und synthetischen Fasern Fabriques de bonneterie

Winterthur

Aspor suisse qui

The leading
Swiss Trade

Knitted outerwear
and underclothing
Knitted fabrics

S.A., PORRENTRUY (BE)
Fabrique de Bonneterie

Robes et
Pullovers jersey
Sous-vêtements
jersey
Tissus jersey

Sous-vêtements - Chaussettes
fantaisie Pullovers jersey

Underwear
Fancy socks • Jersey pullovers

Jakob Laib & Col'industrie e

0f glovesFabrique
sport.
industry



RUDOLF BRAUCHBAR & CIE S.A.
ZURICH
30, TALACKER



PLAIN, FANCY WOVEN,

J. G. NEF & CO. LTD., HERISAU
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Seidenfabrikation

Nouveautés

Silk manufacturers
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Zürich
Brandschenkestrasse 4

Kircheimer Ltd., 308 Regent Street,

London W. 1.
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